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melamina
melamine
mélamine
Melaminplatte

MFC particle board PEFC certified, high density laminate surface. High
scratch resistance and recyclable 100%.

Tablero de partículas elaborado con certificación PEFC, con recubrimiento
melamínico de alto gramaje. Presenta un óptimo acabado superficial y una
elevada durabilidad. Reciclable en 100%.

Panneau de particules élaboré suivant la certification PEFC, avec un
recouvrement de mélamine de haut grammage. Présente une finition
optimum en surface et une grande durabilité. Recyclable 100%.

Melamin-Platte hergestellt gemäß PEFC-Zertifikat. Bietet eine optimale
Oberflächenqualität und erhöhte Haltbarkeit. 100% Recyclebar.

fenólico
compact laminate
compact
phenol

Compact Laminate board, black inside. Manufactured with High pressure
laminate(HPL) compact resins. High abrasion, scratch and impact resistance.

Tablero compacto con núcleo de color negro, fabricado íntegramente
mediante laminados de alta presión (HPL) con resinas fenólicas. Proporciona
gran resistencia a la abrasión, rayado e impactos.

Panneau compact au noyau de couleur noir, et fabriqué intégralement à
partir de laminés à haute pression (HPL), avec des résines de fenol. Confère
une grande résistance au feu, aux rayures et aux impacts.

Kompakte Tischplatte von 13 mm Dicke, mit schwarzem Kernbereich,
vollständig hergestellt mittels HPL mit Phenolstoffen.
Bietet einen großen Verschleißwiderstand, da kratz- und stoßfest.

estratificado
high pressure laminate
stratifié
laminat

Board covered by high pressure laminate (HPL) 0.7 mm thick PEFC certified.
High abrasion, scratch and impact resistance.

Tablero de partículas elaborado con certificación PEFC, con recubrimiento
laminado de alta presión (HPL) de 0.7 mm de espesor. Ofrece una gran
resistencia a la abrasión, rayado e impacto.

Panneau de particules élaboré suivant la certification PEFC, avec un recouvrement
laminé à haute pression (HPL) de 0.7 d’épaisseur. Offre une grande résistance
au feu, aux rayures et à l’impact.

Platte hergestellt gemäß PEFC-Zertifikat mit HPL-Beschichtung  von 0.7
mm Dicke. Bietet einen großen Verschleißwiderstand, da kratz- und stoßfest.



plasticos
plastic
plastiques
plasticos

00 BLANCO - WHITE - BLANC - WEISS 01 GRIS - GREY  - GRIS - GRIS 02 MARENGO - DARK GREY
      GRIS FONÇÉ - DUNKELGRAU

10 NEGRO - BLACK - NOIR - NEGRO

15 PISTACHO - PISTACHIO
      PISTACHE - PISTACHO

11 BEIGE - BEIGE - BEIGE - BEIGE 05 AZUL CLARO - LIGHT BLUE
      BLEU CLAIR - AZUL CLARO

03 AZUL OSCURO - DARK BLUE
       BLEU FONÇÉ - AZUL OSCURO

14 NARANJA - ORANGE
       ORANGE - NARANJA

07 ROJO - RED - ROUGE - ROJO14 NARANJA - ORANGE
       ORANGE - NARANJA

Los accesorios de 3er nivel, Organitec 300 y Orgnitec 400, se
fabrican con el mismo acabado del plástico gris (01)
representado en esta carta.

3rd level accessories, Organitec 300 and Organitec 400 are
produced with the grey finish(01)  shown in this card.

Les accéssoires de troissième niveau Organitec 300 et Organitec
400, sont fabriqués à partir de la même finition en plastique
gris (01) figurant sur cette carte.

Die zubehöre für 3er niveau, Organitec 300 und Orgnitec 400,
werden mit dem gleichen ausführungen von der grauen plastik
hergestellt (01) dargestellt in dieser  karte.



Additive with antistatic, antioxidant and UV stabilizers. High impact ressistance

and strength. Used  for structural elements supporting moderate weights.(seats

and shell backs, etc).

Aditivado con antiestáticos, antioxidantes y estabilizantes UV. Se trata de un

material de alto impacto y gran rigidez utilizado en elementos estructurales

que soportan un esfuerzo moderado (respaldos, asientos, etc.)

Traité avec des antistatiques, antioxydants et résistant aux ultraviolets, c’est

un matériel antichoc et très robuste qui s’utilise pour les éléments structurels

qui supportent un poids modéré (assise, dossier, etc.)

Mit  additive antistatischem, Rostschutz und stabilisierendem UV. Es handelt

sich um ein Material von hoher Wirkung und großer Starrheit, die in

strukturellen Elementen benutzt wird, die eine mäßige Kraft  unterstützen

(Rückenlehe, Sitze, usw.)

PP - Polipropileno copolímero
PP - Copolymer polypropylene
PP- Copolymère Polypropylène
Polypropylen Copolymer

Polyamide with 30% fibreglass additive with antistatic, antioxidant and UV

stabilizers.  Supports higher impacts than Polypropylene with a higher rigidity

and strength. Used for seating bases which support  major weights.

Poliamida con un 30% de fibra de vidrio y aditivada con antiestáticos, antioxidantes

y estabilizantes UV. Material que soporta impactos superiores al PP, con una

mayor rigidez y dureza superficial. Se utiliza en componentes que requieren un

gran esfuerzo, especialmente en bases.

Polyamide avec un 30% de fibre de verre et traité avec antistatiques, antioxydants

et résistants aux ultraviolets. Matériel qui confère une grande résistance

antichoc et plus résistant que le PP. celui-ci est employés en composants qui

subissent un poids plus important comme le piétement.

Poliamida mit 30% von Fiberglas  und  additive mit Rostschutz und stabilisierendem

UV. Material, das überlegene Wirkungen zu PP unterstützt, mit einer größeren

Starrheit und oberflächlicher Härte. Es wird in Bestandteilen benutzt, die eine

große Kraft  stützen, besonders in die Basis.

PA+FV – Poliamida con fibra vidrio
PA+FV Polyamide with fibreglass
PA+FV – Polyamide avec fibre de verre
PA+GF – Polyamid mit Fiberglas

ABS and PA06 used as inner components. PUR (Polyurethane) and

thermoplastic rubber used for padding.

Materiales técnicos como ABS y PA06 se utilizan en componentes internos.

El PUR (poliuretano) y cauchos termoplásticos se aplican en acolchados

internos o superficiales.

Matériaux techniques comme le ABS et le PA06 sont utilisés en composants

intérieurs. Le polyuréthane et les caoutchoucs thermoplastiques sont utilisés

dans les rembourrages intérieurs ou superficiels.

Technische Materialien als ABS und PA06 werden in den internen Bestandteilen

benutzt.  PUR (Polyurethan) und thermoplastische Gummis wird in gepolstert

intern oder oberflächlich benutzt.

Otros plásticos técnicos
Other technical plastics
Autres plastiques techniques
Andere technische Plastiken

Los diferentes materiales plásticos

utilizados, así como los factores

ambientales, luz, temperatura,

humedad, etc. pueden provocar

pequeñas alteraciones de color. Estas

muestras han sido inyectadas en PP,

grabado estándar y satinado 50. La

intensidad y el tono del color podrá

variar en función del material, grabado

o brillo de cada pieza.

The different plastic materials used

as well as factors such as sunlight,

temperature, humidity, etc. can

create slight colour variations.

The above samples have been

moulded in standard textured

Polypropylene. Tone and intensity

may vary depending on the material,

texture and shine of each one.

Les différents matériaux plastiques

utilisés et l’environnement, lumière,

température, humidité, etc. peuvent

provoquer de petites différences

dans la couleur.

Ces échantillons ont été injectés en

PP, gravure standard et satiné 50.

L’intensité et la couleur peuvent

changé selon le matériel, gravure

et l’éclat de chaque pièce.

Das unterschiedliche benutzte Plastik,

sowie die Klimafaktoren, Licht,

Temperatur, Feuchtigkeit, usw. können

kleine Farbänderungen verursachen.

Diese Proben sind in PP. eingespritzt

worden, Gravierung Standard  und

Satiniert  50. Die Intensität und der

Farbton  könnte sich  ändern in

Funktion des Materials, Gravierung

oder Glanz von jedem Stück.
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poliuretano
polyurethane
polyurèthane
Polyurethan

PUR (poliuretano) integral

Material versátil de superficie compacta y centro esponjoso. Aporta gran

confort y robustez, destacando su tacto agradable y su superficie resistente.

PUR (Poliurethane)

Versatile material with compact surface and soft inner. It is comfortable and

solid, pleasant and resistance.

PUR (polyurèthane) intégral

Matériel versatile de surface compacte et au centre spongieux et qui apporte

un grand confort et de la robustesse de part son toucher agréable et sa

surface résistante.

Integrales PUR (Polyurethan) 

Material vielseitig wesentlich von kompakter Oberfläche und schwammigem

Zentrum. Trägt große Bequemlichkeit und Robustheit bei und hebt seinen

angenehmen Takt und seine beständige Oberfläche hervor.
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SPECIFICATIONS GROUP "T"

Composition: 100% Polyester®
Weight: 460 grs. ML    5%
Width: 170 cms.     2% usable
Abrasion Resistance: 50.000 Cycles
Flammability: BS 476 Part 7 Class 1
                    EN 1021 - 1:1994 (Cigarette)
                    EN 1021 - 2:1994 (Match)
                    EN 7176 : 1995 Low Hazard
Light Fastness: 6+ (ISO 105-B02:1996)
Rubbing Fastness: Wet: 4+ / Dry: 4+ (ISO 105 - X12:1995)
Maintenance: Wipe clean with a damp cloth.

+-
+-

NUANCIER TISSU "T"

SPEZIFIZIERUNGEN GRUPPE “T“

Zusammensetzung: 100% Polyester®
Gewicht: 460 gr. ML    5%
Breite: 170 cm.     2% zu gebrauchen
Abnutzungsresistenz: 50.000 Zyklen
Entflammbarkeit: BS 476 Part 7 Class 1
                         EN 1021 - 1:1994 (Zigarette)
                         EN 1021 - 2:1994 (Asche)
                         EN 7176 : 1995 Low Hazard
Lichtbeständigkeit: 6+ (ISO 105-B02:1996)
Reibungsbeständigkeit: feucht: 4+ / trocken: 4+ (ISO 105 - X12:1995)
Pflege: mit feuchtem Tuch abwischen

+-
+-

ESPECIFICACIONES GRUPO "C"

Composición: 100% Xtreme FR®
Peso: 465 grs. ML    5%
Ancho: 150 cms.     2% utilizable
Resistencia a la Abrasión: 100.000 Ciclos
Inflamabilidad: EN 1021 (1:1994 Cigarrillo, 2:1994 Cerilla)
                      BS7176 : 1995 Medium Hazard
                      CSE RF 1/75/A, CSE RI3/77, Class 1
                      NF-P-92-503 M1
                      DIN 4102 B1
Solidez a la luz: 6+ (ISO 105-B02:1996)
Solidez al rozamiento: Humedo: 4+ / Seco: 4+ (ISO 105 - X12:1995)
Mantenimiento: Limpiar con un paño húmedo

+-
+-

SPECIFICATIONS GROUP "C"

Composition: 100% Xtreme FR®
Weight: 465 grs. ML    5%
Width: 150 cms.     2% usable
Abrasion Resistance: 100.000 Cycles
Flammability:  EN 1021 (1:1994 Cigarette, 2:1994 match)
                     BS7176 : 1995 Medium Hazard
                     CSE RF 1/75/A, CSE RI3/77, Class 1
                     NF-P-92-503 M1
                     DIN 4102 B1
Light Fastness: 6+ (ISO 105-B02:1996)
Rubbing Fastness: Wet: 4+ / Dry: 4+ (ISO 105 - X12:1995)
Maintenance: Wipe clean with a damp cloth.

+-
+-

NUANCIER TISSU "C"
SPEZIFIZIERUNGEN GRUPPE “C“

ZZusammensetzung: 100% Xtreme FR®
Gewicht: 465 gr. ML    5%
Breite: 150 cm.     2% zu gebrauchen
Abnutzungsresistenz: 100.000 Zyklen
Entflammbarkeit: EN 1021 (1:1994 Zigarette, 2:1994 Asche)
                         BS7176 : 1995 Medium Hazard
                         CSE RF 1/75/A, CSE RI3/77, Class 1
                         NF-P-92-503 M1
                         DIN 4102 B1
Lichtbeständigkeit: 6+ (ISO 105-B02:1996)
Reibungsbeständigkeit: feucht: 4+ / trocken: 4+ (ISO 105 - X12:1995)
Pflege: mit feuchtem Tuch abwischen

+-
+-

ESPECIFICACIONES GRUPO "T"

Composición: 100% Polyester®
Peso: 460 grs. ML    5%
Ancho: 170 cms.     2% utilizable
Resistencia a la Abrasión: 50.000 Ciclos
Inflamabilidad: BS 476 Part 7 Class 1
                      EN 1021 - 1:1994 (Cigarrillo)
                      EN 1021 - 2:1994 (Cerilla)
                      EN 7176 : 1995 Low Hazard
Solidez a la luz: 6+ (ISO 105-B02:1996)
Solidez al rozamiento: Humedo: 4+ / Seco: 4+ (ISO 105 - X12:1995)
Mantenimiento: Limpiar con un paño húmedo

+-
+-

Composition: 100% Polyester®
Poids: 460 grs. ML    5%
Largeur: 170 cms.     2% utilisable
Resistance à l’Abrasion: 50.000 Tours
Resistance au feu: BS 476 Part 7 Class 1
                           EN 1021 - 1:1994 (Cigarrette)
                           EN 1021 - 2:1994 (Alumette)
                           EN 7176 : 1995 Low Hazard
Solidité à la lumiere: 6+ (ISO 105-B02:1996)
Solidité au frottement: Humide: 4+ / Sec: 4+ (ISO 105 - X12:1995)
Nettoyage: Nettoyer avec un chiffon humide

+-
+- Composition: 100% Xtreme FR®

Weight: 465 grs. ML    5%
Width: 150 cms.     2% usable
Abrasion Resistance: 100.000 Cycles
Flammability:  EN 1021 (1:1994 Cigarette, 2:1994 match)
                     BS7176 : 1995 Medium Hazard
                     CSE RF 1/75/A, CSE RI3/77, Class 1
                     NF-P-92-503 M1
                     DIN 4102 B1
Light Fastness: 6+ (ISO 105-B02:1996)
Rubbing Fastness: Wet: 4+ / Dry: 4+ (ISO 105 - X12:1995)
Maintenance: Wipe clean with a damp cloth.

+-
+-



67% POLYESTER® / 33% ALGODON

67% POLYESTER® / 33% COTTON
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SPECIFICATIONS GROUP "N"

Composition Support: 67% Polyester - 33% Coton
Composition de la surface: 100% PU
Martindale: > 35.000 Tours
Nettoyage: Nettoyer avec un chiffon humide

NUANCIER TISSU "N"

Base Composition: 67% Polyester - 33% Cotton
Surface Composition: 100% PU.
Martindale: > 35.000 Cycles
Maintenance: Cleaning must be done with a dry cleaning cloth

SPEZIFIZIERUNGEN GRUPPE “N“

Zusammensetzung Gestell: 67% Polyester – 33% Baumwolle
Zusammensetzung Überzug: 100 % Polyurethan
Martindale: > 35.000 Zyklen
Pflege: mit feuchtem Tuch reinigen

ESPECIFICACIONES GRUPO "N"

Composición Soporte: 67% Poliéster - 33% Cotton
Composición Recubrimiento: 100% Poliuretano
Martindale: > 35.000 Ciclos
Mantenimiento: Limpiar con un paño húmedo



PIEL FLOR / PIEL RECTIFICADA

FIRST QUALITY LEATHER / LEATHER FACE

Ptapizados

ausführungen

upholstered
tissus

P10

P11

NARANJA • ORANGE • ORANGE • NARANJA

P12

NEGRA • BLACK • NOIR • SCHWARZ

BEIGE • BEIGE • BEIGE • BEIGE

P18

MARRÓN • BROWN • MARRON • MARRON

ROJO • RED • ROUGE • ROJO

Piel Flor / First Quality Leather

Piel Rectificada / Leather Face

Piel Rectificada / Leather Face

Piel Flor
First Quality Leather



PIEL RECTIFICADA LEATHER FACE

En cuir et rembourrege spécial pour son apliccation au bois.
Epaisseur total 1.6 mm.
     Selection: 100% Fibras de Cuero
     Finition: 100 % Poliuretano en base acuosa
     Resistance à l’Abrasion: >1.000 Tours
     Resistance au feu: EN 1021 - 1:1994  (Cigarrette)
                                     EN 1021 - 2:1994 (Alumette)
     Solidité au frottement: > 500 Tours (humide)
                                             > 2.000 Tours (sec)
     Adherencia: > 5N
     Martindale: > 45.000 Tours

CUIR GLATTLEDER

Piel Rectificada / Leather Face / Cuir / Glattleder

Glattleder mit Florledergravierung und besonderes Gestell für
die Anbringung an Holz. Gesamtdicke 1,6 mm.
     Auswahl: 100% Leder Fasern
     Ausfertigung: 100 % Poliuretano en base acuosa
     Abnutzungsresistenz: > 1.000 Zyklen
     Entflammbarkeit: EN 1021 - 1:1994 (Zigarette)
                                    EN 1021 - 2:1994 (Asche)
     Reibungsbeständigkeit: > 500 Zyklen (feucht)
                                                > 2.000 Zyklen (trocken)
     Adhäsion: > 5N
     Martindale: > 45.000 Zyklen

Piel rectificada con grabado “Piel Flor” y con soporte especial
para su aplicación a madera. Grueso total de 1,6 mm.
     Selección: 100% Fibras de Cuero
     Acabado: 100 % Poliuretano en base acuosa
     Resistencia a la Abrasión: > 1.000 Ciclos
     Inflamabilidad: EN 1021 - 1:1994 Cigarro
                                EN 1021 - 2:1994 Cerilla
     Solidez al frote: > 500 ciclos (húmedo)
                                  > 2.000 ciclos (seco)
     Adherencia: > 5N
     Martindale: > 45.000 ciclos

Leather face special fitting suitable for plywood fixing.
1,6 mm total thickness.
     Leather: 100% Leather Fibres
     Finishing: 100 % Poliurethane soft finish
     Abrasión Resistance: > 1.000 Cycles
     Flammability: EN 1021 - 1:1994 Cigarette
                              EN 1021 - 2:1994 Match
     Rubbing Fastness: > 500 cycles (Wet)
                                       > 2.000 cycles (Dry)
     Adhesion: > 5N
     Martindale: > 45.000 cycles

Piel Flor / First Quality Leather / Cuir de Premierè qualité / Leder

ESPECIFICACIONES GRUPO "P" SPECIFICATIONS GROUP "P"

Selection: Cuir de Premierè qualité selectioné
Finition: Cuir Fleur semi-aniline
Épaisseur: 0,9 - 1,1
Tannage: Chrome
Solidité a la lumiere: 5 échelle de gris
Solidité au frottement: IUF 450 > 150 (wet)  IUF 450 > 500 (dry)
Flexometriè: IUF 20 > 60.000

NUANCIER TISSU "P" SPEZIFIZIERUNGEN GRUPPE "P"
Auswahl: Leder aus Primärmaterialien
Ausführung: Florleder semi-anilin
Dicke: 0,9 - 1,1
Schnitt: Am Chrom
Lichtbeständigkeit: 5 Skalen grau
Reibungsbeständigkeit: IUF 450>150 (feucht)  IUF 450>500 (trocken)
Flexometrie: IUF 20 > 60.000

Selección: Cueros de primera escogidos
Acabado: Piel Flor semi-anilina
Grosor: 0,9 - 1,1
Curtición: Al Cromo
Solidez a la luz: 5 escala de grises
Solidez al frote: IUF 450 > 150 (húmedo)  IUF 450 > 500 (seco)
Flexometria: IUF 20 > 60.000

Selection: First quality selected leather
Finish: First quality leather semi-aniline
Thickness: 0,9 - 1,1
Tanned: Chrome
Light Fastness: 5 grey scale
Rubbing Fastness: IUF 450 > 150 (Wet)  IUF 450 > 500 (Dry)
Flexion Fastness: IUF 20 > 60.000



D87

K56

K55

K51

D82

K57

K59

K52

100% POLYESTER®

100% POLYESTER®

K - D
100% HIGH

TENACITY POLYESTER®

tapizados

ausführungen

upholstered
tissus

Tapizado-K / Upholstered-K / Tissu-K / Ausführungen-K

Tapizado-D / Upholstered-D / Tissu-D / Ausführungen-D

K50

K54

K53

D84



Composición: 100% HIGH TENACITY POLYESTER
Peso: 440 grs. ml    5%
Ancho: 148 cms.     2% utilizable
Resistencia a la Abrasión: 65.000 Ciclos
Inflamabilidad: EN 1021 (1:1994 Cigarrillo y 2:1994 Cerilla)
                      BS 7176 : 1995 LOW HAZARD
                      BS 476 PART 7 CLASS 1
                      DIN 4102 B1

        NF - P - 92 -503 M1
                      CSE RF 1/75/A, CSE RF 3/77 Class 1
Solidez a la luz: 5 (ISO 105-B02:1999)
Solidez al rozamiento: Humedo: 4 / Seco: 4 (ISO 105 - X12:1995)
Mantenimiento: Limpiar con aspiradora y paño húmedo

+-
+-

Zusammensetzung: 100%  HIGH TENACITY POLYESTER
Gewicht: 440 gr. ML    5%
Breite: 148 cm.     2% zu gebrauchen
Abnutzungsresistenz: 65.000 Zyklen
Entflammbarkeit: EN 1021 (1:1994 Zigarette - 2:1994 Asche)
                      BS 7176 : 1995 LOW HAZARD
                      BS 476 PART 7 CLASS 1
                      DIN 4102 B1

     NF - P - 92 -503 M1
                      CSE RF 1/75/A, CSE RF 3/77 Class 1
Lichtbeständigkeit: 5 (ISO 105-B02:1996)
Reibungsbeständigkeit: feucht: 4 / trocken: 4 (ISO 105 - X12:1995)
Pflege: mit feuchtem Tuch abwischen und Staubsauger

+-
+-

Composition: 100% HIGH TENACITY POLYESTER
Poids: 440 grs. ml    5%
Largeur: 148 cms.     2% utilizable
Resistance à l’Abrasion: 65.000 Tours
Resistance au feu: EN 1021 (1:1994 Cigarette y 2:1994 Allumette)
                      BS 7176 : 1995 LOW HAZARD

BS 476 PART 7 CLASS 1
DIN 4102 B1
NF - P - 92 -503 M1
CSE RF 1/75/A, CSE RF 3/77 Class 1

Solidité à la lumiere: 5 (ISO 105-B02:1999)
Solidité au frottement: Humide: 4 / Sec: 4 (ISO 105 - X12:1995)
Nettoyage: Nettoyer avec un chiffon humide

+-
+-

ESPECIFICACIONES GRUPO "D"
SPECIFICATIONS GROUP "D"

NUANCIER TISSU "D"
SPEZIFIZIERUNGEN GRUPPE “D“

ESPECIFICACIONES GRUPO "K"
SPECIFICATIONS GROUP "K"

NUANCIER TISSU "K"
SPEZIFIZIERUNGEN GRUPPE “K“

Composición: 100% POLYESTER
Peso: 675 grs./ml
Ancho: 145 cms
Resistencia a la Abrasión: 80.000 Ciclos (ISO 12947-2)
Inflamabilidad: EN ISO 1021 1 y 2
Solidez a la luz: 5 (Escala 1-8), (BS EN ISO 105x12)
Pilling: 4-5 (EN ISO 12945-2)
Solidez al rozamiento: Humedo: 4-5 / Seco: 4-5 (ISO 105 - X12)
Mantenimiento: Limpiar con un paño húmedo

Composition: 100% POLYESTER
Poids: 675 grs./ml
Largeur: 145 cms
Resistance à l’Abrasion: 80.000 Tours (ISO 12947-2)
Resistance au feu: EN ISO 1021 (1:Cigarette y 2: Allumette)
Solidité à la lumiere: 5 (Escala 1-8), (BS EN ISO 105x12)
Pilling: 4-5 (EN ISO 12945-2)
Solidité au frottement: Humide: 4-5 / Sec: 4-5 (ISO 105 - X12)
Nettoyage: Nettoyer avec un chiffon humide

Zusammensetzung: 100% Polyester
Gewicht: 675 gr./ml
Breite: 145 cm.
Abnutzungsresistenz: 80.000 Zyklen (ISO 12947-2)
Entflammbarkeit: EN ISO 1021 (1: Zigarette - 2: Asche)
Lichtbeständigkeit: 5 (Maßstab 1-8), (BS EN ISO 105x12)
Pilling: 4-5 (EN ISO 12945-2)
Reibungsbeständigkeit: feucht: 4-5 / trocken: 4-5 (ISO 105 - X12)
Pflege: mit feuchtem Tuch abwischen

Composition: 100% HIGH TENACITY POLYESTER
Poids: 440 grs. ml    5%
Largeur: 148 cms.     2% utilizable
Resistance à l’Abrasion: 65.000 Tours
Resistance au feu: EN 1021 (1:1994 Cigarette y 2:1994 Allumette)
                      BS 7176 : 1995 LOW HAZARD

BS 476 PART 7 CLASS 1
DIN 4102 B1
NF - P - 92 -503 M1
CSE RF 1/75/A, CSE RF 3/77 Class 1

Solidité à la lumiere: 5 (ISO 105-B02:1999)
Solidité au frottement: Humide: 4 / Sec: 4 (ISO 105 - X12:1995)
Nettoyage: Nettoyer avec un chiffon humide

+-
+-

Composition: 100% POLYESTER
Weight: 675 grs./ml
Witdh: 145 cms
Abrasion Resistance: 80.000 Cycles (ISO 12947-2)
Flamability: EN ISO 1021 (1:Cigarrette y 2: Allumette)
Light Fastness: 5 (Escala 1-8), (BS EN ISO 105x12)
Pilling: 4-5 (EN ISO 12945-2)
Rubbing Fastness: Wet: 4-5 / Dry: 4-5 (ISO 105 - X12)
Maintenance: Wipe clean with a damp cloth

NO HEAVY METALS



Tela Elástica PLUS / PLUS Fabric Mesh / Tissu Élastique PLUS / Netzstoff - PLUS

ACABADOS TNK / TNK FINISHES / FINITIONS TNK / AUSFÜHRUNGEN  TNK

Tela Elástica NET / NET Fabric Mesh / Tissu Élastique NET / Netzstoff - NET

NEGRA • BLACK • NOIR • SCHWARZ ROJA • RED • ROUGE • ROT

AZUL • BLAU • BLUE • BLAU MARENGO • DARK GREY • MARENGO • DUNKELGRAU

ROJA • RED • ROUGE • ROT GRIS • GREY • GRIS • GRAU

VERDE • GREEN • VERT • GRÜN AZUL • BLUE • BLEU • BLAU

NARANJA • ORANGE •
ORANGE • ORANGE

PISTACHO • GREEN •
VERT • GRÜN

GRIS CLARO • LIGHT GREY •
GRIS CLAIR • GRAU



Tela Elástica PLUS / PLUS Fabric Mesh / Tissu Élastique PLUS / Netzstoff - PLUS

Tela Elástica NET / NET Fabric Mesh / Tissu Élastique NET / Netzstoff - NET

Composición: 64% POLYESTER + 36% POLIAMIDA
Peso: 420 grs./ml
Resistencia a la Abrasión: (Martindale) 100.000
                                            Ciclos (ISO 12947-2:1999)
Solidez a la luz: 6, (DIN EN ISO 105-B02 1996)
Solidez al rozamiento: 4-5 (DIN EN ISO 105 -
                                              X12 1995)
Mantenimiento: Aspirar y limpiar con espuma seca

Composition: 64% POLYESTER + 36% POLYAMID
Weight: 420 grs./ml
Abrasion resistance: (Martindale) 100.000 Cycles
                                  (ISO 12947-2:1999)
Light Fastness: 6, (DIN EN ISO 105-B02 1996)
Fastness to Rubbing: 4-5 (DIN EN ISO 105 -
                                            X12 1995)
Cleaning: Vacuum cleaning, cleaning with dry foam

Composition: 64% POLYESTER + 36% POLYAMID
Poids: 420 grs./ml
Résistance à l’abrasion: (Martindale) 100.000 Tours
                                        (ISO 12947-2:1999)
Solidité à la lumière: 6, (DIN EN ISO 105-B02 1996)
Solidité au frottement: 4-5 (DIN EN ISO 105 -
                                              X12 1995)
Nettoyage: Aspirer, nettoyer avec la mousse sèche

Zusammensetzung:  64% POLYESTER + 36% POLYAMID
Gewicht: 420 gr./ml
Abnutzungsresistenz: (Martindale) 100.000 Zyklen
                                    (ISO 12947-2:1999)
Lichtbeständigkeit: 6, (DIN EN ISO 105-B02 1996)
Reibungsbeständigkeit: 4-5 (DIN EN ISO 105 - X12
1995)
Pflege: Saugen und reinigen mit Trockenschaum

Composición: 64% POLYESTER ALTA TENACIDAD +
                      36% POLIAMIDA
Peso: 320 grs./ml
Ancho: 145 cms
Resistencia a la Abrasión: 100.000 Ciclos
                                              (ISO 12947- 2:1999)

                      Martindale (carga 12 Kpa)
Inflamabilidad: EN ISO 1021:1994-01 parte 1 (ensayo
cigarrillo) ensayado con espuma B3 de densidad 22Kg/m3.
Clasificación de inflamabilidad del tapizado, según DIN 66084
Pc)
Solidez a la luz: 5-7, (DIN EN ISO 105-B02 1996)
Solidez al rozamiento: Húmedo y Seco: 4-5 (DIN EN ISO
                                        105 - X12 1995)
Mantenimiento: Aspirar y limpiar con espuma seca

Composición: 64% HIGHT TENACITY POLYESTER +
                         36% POLYAMID
Weight: 320 grs./ml
Width: 145 cms
Abrasion resistance: 100.000 Cycles (ISO 12947-2:1999)

              Martindale (load 12 Kpa)
Flammability: EN ISO 1021:1994-01 part 1 (cigarette test)
when tested with non flame retardant foma B3 density 22
kg/m3 minimum ignitability classification of the upholstery
composite according to DIN 66084 Pc)
Fastness to Light: 5-7, (DIN EN ISO 105-B02 1996)
Fastness to Rubbing: Wet and Dry: 4-5 (DIN EN ISO 105
                                     - X12 1995)
Cleaning: Vacuum cleaning, cleaning with dry foam

Composition: 64% POLYESTER ALTA TENACIDAD +
                        36% POLYAMID
Peso: 320 grs./ml
Ancho: 145 cms
Résistance à l’abrasion: 100.000 Tours (ISO 12947-2:1999)

                 Martindale (charge 12 Kpa)
Reaction au feu: EN ISO 1021:1994-01 partie 1 (essai à la
cigarette) testé avec mousse B3 inflammable d’une densité
de 22Kg/m3 minimum classification de l’inflamabilité de
l’assemblage (simulation de captionne-ment) d’après DIN
66084 Pc)
Solidité à la lumière: 5-7, (DIN EN ISO 105-B02 1996)
Soliditè au frottement: Sec et humide: 4-5 (DIN EN ISO
                                         105 - X12 1995)
Nettoyage: Aspirer, nettoyer à la mousse seche

Zusammensetzung: 64% POLYESTER HOHE
                                   BESTÄNDIGKEIT + 36% POLYAMID
Gewicht: 320 grs./ml
Breite: 145 cms
Abnutzungsresistenz: 100.000 Zyklen (ISO 12947-2:1999)

              Martindale (Ladung 12 Kpa)
Entflammbarkeit: EN ISO 1021:1994-01 parte 1 (Test
Zigarette) Versuch mit Schaum B3 mit der  Dichte von 22
kg/m_. Klassifikation der Entflammbarkeit der Polsterung,
nach DIN 66084 Pc)
Lichtbeständigkeit: 5-7, (DIN EN ISO 105-B02 1996)
Reibungsbeständigkeit: Feucht und trocken: 4-5 (DIN EN
                                         ISO 105 - X12 1995)
Pflege: Saugen und reinigen mit Trockenschaum

COD: 9875 • 06-09 • 1ª


